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This month’s cover shows a section of a tapestry 
that was produced for the 2011 Women’s World 
Day of Prayer, to be celebrated on Friday, 4 
March. The service (and the tapestry) was 
prepared by the women of Chile.
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Judy

You don’t have to be a student of Shakespeare to 
know that it’s not the name of a person (or in 

Shakespeare’s example, flower) that is important, but 
the person’s attributes and human qualities. Whether 
she is known as Curate (as she was until 8 Febru-
ary 2009) or Honorary Assistant Chaplain (after she 
was licensed), or Priest with Permission to Officiate 
(her “retired” title), Revd. Aileen Hackl remains one 
of the finest roses in the Christ Church garden. She 
also has deep roots, having begun her Christ Church 
career as a lay reader during the time of Revd. Jeremy 
Peake. The Church Wardens explain on page 7 what 
her latest transition entails. Suffice it to say from my 
side that we owe a debt of gratitude to Aileen for her 
long years of service, and if she decides to devote part 
of her well-earned retirement to our church, then we 
have reason to be doubly grateful.

This month’s calendar is brimming over with events, 
with something to satisfy everyone’s taste. The first 
date for your diary is 4 March, with the celebration 
of Women’s World Day of Prayer at the Methodist 
Church (Sechshauserstrasse 56, Vienna 15), begin-
ning at 9.30. It would be sad indeed if only a handful 
of Christ Church parishioners were to show up and 
even sadder if there were no men among that number. 
There is a 9.30 and 19.00 service at Christ Church on 
Ash Wednesday with the imposition of ashes, to allow 
those who are at work all day to attend. Young people 
have two exciting events to look forward to on 6 and 
13 March. Those who would like to visit the Holy Land 
should come to the Church Centre on 15 March, while 
music lovers will doubtless have reserved the 18th 
to listen to Stainer’s Crucifixion. The Annual Church 
Meeting takes place on 30 March.

Finally, I would like to say a big thank-you to all who 
responded to my plea for contributions this month. 
I am sure readers would agree that Crossways is 
all the richer for articles on a range of subjects by a 
range of authors. 



4

Fr
om

 t
he

 D
es

k 
of

 t
he

 C
ha

pl
ai

n
The Venerable Patrick Curran

A recurrent topic of conversa-
tion on my trips around the 

Eastern archdeaconry of our di-
ocese is the use of modern tech-
nology, especially in relation to 
the internet and communica-
tion. As a curate in Heavitree, 

Exeter the purchase of an elec-
tronic typewriter was a first big step, 
soon followed by the acquisition of a 
video recorder! As Bishop’s Chaplain 
to Students in Bradford, Yorkshire, I 
acquired a personal computer. Life 
was made easier especially first 
through word-processing and later 
desktop publishing. In Bonn/Cologne 
I was introduced to the internet and 
especially through the good and wel-
come service of the British Embassy 
where, as chaplain, I had an office. 
When I first came to Vienna in 2000 
the use of email and the internet was 
growing rapidly. Mobile phones, still 
a bit of a novelty in Germany, were 
in Vienna to my amazement, the 
pride and joy of children not even 
ten years old. Since then SKYPE has 
been developed and web browsers 
like Google, Firefox and Opera have 
been launched.

We are presently experiencing an-
other revolution: that of the social 
network as it sweeps aside its critics 
by exponential growth. It has already 
been the subject of a film entitled, 
quite simply, The Social Network. 
The subject matter is the life of the 
inventor of Facebook. What is Face-
book, some might ask. Here is one 
definition: “Facebook is a social net-

working website that was originally 
designed for college students, but is 
now open to anyone 13 years of age 
or older. Facebook users can create 
and customize their own profiles 
with photos, videos, and informa-
tion about themselves. Friends can 
browse the profiles of other friends 
and write messages on their pages.”

With the arrival of the Revd. Jady 
Koch as curate of Christ Church, 
Vienna, I met an avid user of Face-
book, Twitter and the iphone. The 
iphone ushered in the smart phone 
revolution that dominated the Mobile 
World Congress 2011 in Barcelona 
last month.

Bishop David Hamid, our suffragan 
bishop, set up a popular blog with 
regular news postings from events 
around the diocese. The address, 
should you like to set up a link or 
simply visit the site, is www.euro-
bishop.blogspot.com

Recently Pope Benedict XVI was re-
ported to have given his blessing to 
social networking when he said, “I 
would like to invite Christians to join 
the network of relationships, which 
the digital era has made possible.” 

As with every stage of innovation, 
we are all in the process of learning 
how best to use the technology at 
our disposal. Not so long ago what 
was being talked about and invested 
in was information technology. The 
focus is presently shifting to building 
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and maintaining social networks. The 
pace is ferocious. I was struck by this 
quote from Mahatma Gandhi that I 
came across initially at the airport: 
“There is more to life than simply 
increasing its speed”. 

In this fast changing world some 
people immediately look to the ex-
ample of Jesus and ask what would 
he have done? I feel a little uncom-
fortable with this sort of question, 
because often the person asking the 
question has or wants a pat answer 
that confirms what they already be-
lieve. Moreover questions like “What 
would Jesus do?” can be a way of 
avoiding responsibility for one’s 
own decisions, choices and actions 
under God and in and through Christ. 
In the world of “What would Jesus 
do?” everything we do and say must 
be sanctioned before we can take a 
step this way or that way, whereas 
I suggest that Christ sets us free so 
that we can take responsibility.

Nevertheless let us consider the 
question for a moment. Jesus could 
read, so we can suppose that he 
could write. He spoke Aramaic and 
probably Hebrew and Greek. Luke’s 
gospel informs us that he was a 
bright young man as he conversed 
with the men in the temple. All I 
want to say on this matter is that he 
would have had the ability. But by 
approaching the question from the 
angle of “What would Jesus do” we 
might fail to give proper attention to 
what Jesus intended.

What is significant for us as Chris-
tians is that Jesus was in an intimate, 
caring and loving relationship with 
God as Father and it is a relationship 
that he invites his followers to share 
in. It is not virtual. It is significant—
as the Church has always known—
that Jesus calls twelve people to be 
his disciples. He is in and through 
himself inaugurating the New Israel. 
The New Israel will transcend tribe, 
race and language. The calling of 
the twelve together with the wider 
company of followers that included 
women, this social network based 
on Jesus’ relationship with the 
Father and the Holy Spirit, breaks 
down. It breaks down on the night 
of Jesus’ betrayal. It breaks down on 
the night from Maundy Thursday 
to Good Friday. Just moments after 
Jesus washes the disciples’ feet, 
institutes the Eucharist and gives 
the New Commandment “to love as 
I have loved you” the human social 
network around Jesus breaks down, 
but significantly in relation to God it 
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will remain intact. The human social 
network is reinstituted through Jesus 
appearing to the disciples and other 
followers post-resurrection and is 
fully reconstituted through the giv-
ing of the Holy Spirit at Pentecost. 
We share in it today through our 
baptism.

So what am I saying? The social 
network that we enjoy as Christians 
is entirely God’s doing. It is depend-
ent on God’s action. No man-made 
network can or should be a substitute 
for it. God is desirous for us to be in 
a relationship with Himself as Holy 
Trinity and with one another as we 
follow Jesus’ example, internalise his 
teaching and have proper regard for 
one another, knowing ourselves as 
belonging to one another. 

So where does the social network fit 
in? It fits in where it helps to build and 

maintain community, strengthens 
the bonds of affection and is used 
as a tool to further belonging while 
sharing information. It is a  tool 
that can help people to overcome 
loneliness and isolation. There is 
much more that could be said but 
for now let me finish by saying that 
whatever decision we take about 
our participation in today’s social 
network, it should be predicated on 
a responsible use of the forums avail-
able to us. Dangers there are many, 
but there are benefits for those who 
take hold of them. Old friendships 
are renewed, relationships sustained 
and communities strengthened in 
their sense of belonging and identity. 
What is required is time and effort, 
coupled above all with respect for 
one another.

Ambassador Ian Cliff, Ambassador of the United Kingdom to the OSCE, 
will be leaving Vienna in March to take up an appointment as Her 
Majesty’s Ambassador in Kosovo. He has previously served as Ambas-
sador to Bosnia and Herzegovina and to Sudan. A well-known figure in 
Christ Church, Ian often read the lesson on Remembrance Sunday or 
other special occasions. During his long career at the Foreign Office, Ian 
gained considerable experience of conflict resolution and post-conflict 
reconstruction. He was awarded an OBE in 1991 while serving in the 
UK Mission to the United Nations in New York at the time of the Iraq/
Kuwait Crisis.

We hope that he will visit Vienna from time to time and that we will see 
him at Christ Church. In the meantime, our thoughts and prayers will 
be with him in his new assisgnment and we wish him and his family a 
happy and successful stay in Pristina. 
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It may surprise many of you to 
hear that Aileen Hackl turned 

70 in January this year. In her 
characteristic modesty, she asked 
that the event not be marked in any 
special way, and the Church Council 
—somewhat reluctantly because we 
would have liked to show her our 
appreciation—agreed.

We do need to mention it, however, 
for reasons of church governance. 
The rules of the Church of England 
and of this Diocese in Europe provide 
that a licensed priest shall retire from 
holding that licence upon turning 
70. This means that he or she is no 
longer automatically a member of 
the Church Council or the Archdea-
conry Synod. In Aileen’s case this 
also means that she ceases to hold 
the title of Honorary Assistant Chap-
lain. Instead, she becomes a “Priest 
with Permission to Officiate (PtO)”, 
and will from now on be so listed in 

our official publications, 
e.g. the inside cover 
page of Crossways. 

The PtO status was 
granted by our Suf-
fragan, Bishop David, 
at the request of our 
Chaplain and Archdea-
con Patrick Curran, for 
a period of five years 
beginning in February 
2011, subject to review after three 
years. This is so that Aileen can 
continue to be active in her priestly 
ministry to Christ Church and its 
people in the same way as before. 
The Church Council has voted also 
to continue the financial terms and 
conditions of her work exactly as 
before, i.e. certain allowances and 
refunds for expenses (but no actual 
salary because Aileen is a member of 
the non-stipendiary clergy). Philip as 
Sunday School coordinator is espe-
cially pleased that Aileen has agreed 
to join the teaching team, who all 
look forward to working with her 
and benefiting from her experience 
as a priest, a teacher and a mother.

We are deeply grateful to Aileen for 
all that she has done and been for us 
and, even though officially “retired”, 
will continue to do and be for us, the 
Lord be praised!

Nikki Hertford-Scheiber
Philip Reading

Churchwardens, on behalf of the 
Church Council

Thank you, Aileen
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The study of classics is on the 
way out. Ancient Greek in our 

schools is gradually becoming part 
of the history associated with public 
schools, fagging, and similar archaic, 
Harry Potter-esque institutions. Even 
Oxford and Cambridge no longer 
require a knowledge of Greek to 
study Classics. Greek is slowly be-
ing relegated to a compulsory (and 
therefore often feared or detested) 
subject for those training for ordina-
tion. If you ask the average student 
of theology what they think of New 
Testament Greek, if they are polite 
enough to give you an answer that 
could be printed here, they would 
say something like, “I’m glad I’ve 
finally passed those exams and 
don’t need to memorize the aorist or 
genitive absolute any more”. No one 
studies it for love any more.

And believe it or not, this bothers me! 
As a classicist, linguist and Christian, 
I believe the study of the Bible in its 
original languages (in this case the 
New Testament in Greek) is both 
wonderful for everyone, and essen-
tial to help us forward in the melee 
of conflicting opinions on every con-
ceivable topic. While no major issue 
of morality or faith in our Church is 

capable of being decided solely on 
the basis of an underlying Greek 
word, some extreme opinions can 
certainly be tempered by recourse 
to the range of meanings permitted 
(and denied) by that word. And read-
ing the Bible in another language 
always opens up new insights, forc-
ing us to reflect on precise meanings 
and choice of words.

So my professed goal at the Sound-
ings sessions I was asked to lead 
was to communicate some of my 
passion for Greek and to encourage 
others to treat it as a source of great 
wealth. There is something there for 
everyone, regardless of linguistic 
abilities (and we’re better than we 
think—we’ve all learnt at least one 
language reasonably well!).

At our first session, we looked at 
the historical background of the 
New Testament. Why was it writ-
ten in Greek and not in Hebrew (the 
language of the Old Testament) or 
Aramaic (arguably the language 
most often spoken by Jesus)? What 
language did Jesus and his disciples 
speak? Did Jesus speak to Pilate in 
Greek or through an unnamed inter-
preter? Did St Paul speak Greek or 
Hebrew? We considered the willing-
ness of Jews in the last few centuries 
before Christ and shortly afterwards 
to translate their scriptures into the 
most easily understood language 
of their time; Greek in Alexandria 
and the later Eastern Roman Em-
pire, Aramaic in the Levant more 

All Greek to Me

Matthew Earwicker led two very en-
joyable and informative sessions of 
Soundings in January and February. 
Two more sessions are planned for 1 
and 8 March. Those unable to attend 
can read the following article and see 
what they are missing! 
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generally. Finally we looked at the 
consequences in the early Church, 
in particular its rapid spread, of the 
decision to use Greek rather than 
Aramaic to communicate this new 
message: the evangelium.

The question for the second week 
was, “Why should I learn Greek to 
read the New Testament when we 
have English translations? Do trans-
lators make mistakes, or deliberately 
mislead us?”

After a discussion of the reasons 
translators make the often difficult 
decisions they do, along with the 
changing nature of our language, we 
looked at examples where the Greek 
provides more nuance than any 
translation. The word for “blessed” 
in Matthew 5 (the Beatitudes) is not 
the same as the word for “blessed” 
in Matthew 21 (the Triumphal Entry), 
for example. The first, makarios, is a 
description of the state of a person as 
seen by someone else. It expresses 
either envy or a desire to copy that 
person’s lifestyle. An English transla-
tion might be: “wouldn’t it be great to 
be ... !”  The word quoted from Psalm 
118 as Jesus enters Jerusalem in Mat-
thew 21, however—eulogētos—is a 
part of the verb meaning to speak or 
cause blessing. So when the crowd 
shouts, “Blessed is he who comes in 
the name of the Lord!” they are either 
describing Jesus as the one God has 
chosen to bless, or they are saying 
“Let God bless him who comes in 
His name!” The first meaning is all 

about what the person or lifestyle 
looks like and is not in itself linked 
to God’s activity, whereas the second 
is entirely about God’s action, and 
not particularly linked to a situation 
we would be interested in emulating.

This may not seem anything new; 
after all, context forces us to under-
stand each occurrence of the word 
differently. It is both convenient and 
fun, if you know the Greek word, to 
spot the difference. You can then 
notice parallels in the Greek transla-
tion of the Old Testament that Jews of 
Jesus’ time would have read. When 
God finishes creating humanity in 
Genesis 1, he blesses them (eulo-
geo the verb from which eulogētos 
comes). When the Psalmist wants 
to encourage his fellow Israelites to 
live righteous lives with the famous 
words “blessed is the man who ...” 
it is makarios that comes to mind.

But Greek doesn’t just 
add nuance and preci-
sion to our understand-
ing of texts, it also serves 
as a corrector where a 
misunderstanding of the 
English has caused con-
fusion (and sometimes 
hurt). Greek, like most 
European languages that 
have gender, uses the 
masculine plural form 
when either males or 
a mixture of males and 
females are intended (cf. 
ils sont in French, or until 

(continued on p12)è
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Happy birthday, King James Bible 

This year the King James Bible, 
first published in 1611, turns 400. 

Long articles honouring the history 
of the King James Version of the Bible 
(KJV) have already begun to appear 
in newspapers and, on Easter week-
end this year, professional actors 
will be reading the entire King James 
Bible on the rebuilt stage of Shake-
speare’s Globe Theatre in London. 
At Christ Church we will celebrate 
too, through a series of “Soundings” 
talks on the KJV to take place after 
Easter, kindly arranged by our own 
Aileen Hackl. 

There have been countless transla-
tions of the Bible into English since 
1611 and, even at the time, it was not 
the first English-language translation 
of the Bible. So, it might reasonably 
be asked, why all the fuss? Why, in 
short, does the King James Version 
of the Bible matter? Why is this Bible 
particularly important in the history 
of English-language translations of 
the Bible? Why is it so influential? 

The research done by those histori-
ans who have looked closely at the 
King James Bible’s history suggests 
that the answer to these questions 
appears to be the same: timing.

On the one hand, as explained in 
David Crystal’s impressive and fas-
cinating Cambridge Encyclopedia of 
the English Language (purchased, I 
should note, in our church shop for 
only €2), one of the most important 
reasons why the King James Bible 
matters so much has to do with the 
moment it appeared in the history 
of the English language. As Crystal 
explains, prior to 1611 the English 
language had gone through a num-
ber of distinct stages: Old English 
(in which English was influenced 
by the Germanic languages brought 
over by Anglo-Saxon invaders) and 
Middle English (strongly influenced 
by the French words introduced by 
Norman invaders). 

The King James Bible appeared 
during what historians now call 
the “Early Modern” period of the 
language, in other words, when 
English was becoming the language 
we now use. It was still a language 
in flux; words and meanings had 
not yet been pinned down, nor 
had the spelling (as they would 
later, through Samuel Johnson’s 
18th-century dictionary). In 1611, 
there was still a great deal of room 
for play: for the invention of entire 
words and phrases in this ‘new’ 
modern English language, and the by
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King James Bible—a book read 
widely in both churches and private 
homes—allowed changes in the 
language to spread, and to stick. 
Although earlier versions of the Bible 
in English also influenced the growth 
of the language, historians agree that 
the King James Bible (along with the 
plays of Shakespeare) was one of the 
most important books in English in 
terms of shaping our modern spoken 
and written language. 

This Bible is also, as people have 
always felt, important because it 
is a particularly beautiful text, and 
that too relates to its timing. The 
King James Bible was published the 
same year that Shakespeare retired 
from the stage, so the same histori-
cal period that gave rise to England’s 
greatest playwright also gave birth 
to this Bible. 

As Adam Nicolson notes in his ex-
tremely readable history, God’s Sec-
retaries: The Making of the King James 
Bible, one of the reasons why the 
language in this version is so incred-
ibly lyrical and so self-consciously 
ceremonial, relates to the fact that 
King James wished for the Bible to 
act as a bridge between the two main 
theological cultures of the time: the 
Catholic culture (of his mother), as 
replaced by the Church of England, 
of which he acted as head, and the 
rise of Puritanism. Nicolson argues 
that the scholars who compiled the 
King James Bible wanted to reflect 
the strength of both traditions that 

lay behind the Church of England, 
i.e. to represent the best of Protes-
tantism’s focus on scholarship along 
with the rich traditions of liturgy and 
ceremony present in Roman Catholi-
cism. Nicholson suggests that it is 
no accident that some of the most 
pleasing translations of the Hebrew 
and Greek Scriptures into English 
are those of this Bible, because its 
translators aimed, intentionally, to 
make it both beautiful and accurate. 

Alister McGrath captures the idea, 
very nicely, in his In the Beginning: The 
Story of the King James Bible and How It 
Changed a Nation, a Language, and a 
Culture. In the appendix, he includes 
a number of different translations 
of the 23rd Psalm—from before 
the King James Bible and also from 
English translations afterwards—
revealing something that we already 
knew: that the King James Version 
is particularly sonorous and poetic.
There’s a reason why this Bible has 
been retained, for many, as their 
favourite translation, particularly of 
the Psalms.

Finally, another aspect of why this 
book has been so influential also 
has to do with timing. With the 
successful establishment, in 1607, 
of Jamestown, America became a 
place to which the King James Bi-
ble was transplanted, and where it 
would come to deeply influence the 
writing of American authors, from 
Whitman to Hemingway. According 
to Benson Bobrick in his book Wide 

(continued on p12)
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as the Waters, the spread of the King 
James Bible to America, and other 
countries of the world, deeply af-
fected political change, as people 
read, in English, about the individual 
importance of every human being in 
God’s eyes and learned about the 
justice that all peoples, as creatures 
of God, deserve to share. 

In brief, the celebrations that will 
take place this year are more than 
justified. In ways linguistic, artistic, 
and even political, the King James 
Bible mattered at the time it was 
first written and still matters today. 
Throughout the world, for many 
Christians, this Bible also remains 
the primary version through which 
they have come to know God, and 
have built a relationship with him, 
just as Christians have already been 
doing for 400 years. This is spiritu-
ally too, one of the most important 
translations of the Bible in the his-
tory of Christianity; and it remains, 
therefore, a wondrous and rightly 
treasured monument in the history 
of the Anglican Church.

recently die Studenten in German). In 
certain contexts, older English was 
also able to maintain this distinc-
tion. How many of you are aware 
that “brethren” means “brothers 
and sisters” and was originally used 
as a contrast to “brothers”? Newer 
translations considered this old-
fashioned, but, unwilling to use two 
words where Greek uses one, they 
reduced the translation to “broth-
ers.”  Whenever you see the words 
“brothers” in your New Testament, 
unless the context demands it (e.g. 
Matthew 15.35 where it is immedi-
ately contrasted with “sisters”), read 
it as “brothers and sisters”!

I hope that has whetted your appe-
tite for more, because on 1 March the 
course continues with an introduc-
tion to basic New Testament Greek. 
We’ll look at some elementary 
grammar and vocabulary, consider 
a few more places where Greek can 
give us some insight, and hopefully 
make your ears prick up whenever 
you hear the preacher say “in the 
Greek ...!” See you there!

(continued from p9) (continued from p11)
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There are some people whose 
presence is imbued with such an 

abundance of vitality and exhuber-
ance that it is impossible to imagine 
them leaving us. 

Alec Hadfield was only part of our 
congregation for about five years, 
joining the IAEA in Vienna as a safe-
guards analyst towards the end of his 
distinguished career as an engineer. 
But his contribution to our church 
and the mark he left behind were 
more than some achieve in a lifetime. 
He threw himself with unparalleled 
energy and enthusiasm into every 
task, whether singing in the Church 
choir, lending his skills as an event 
organizer or acting as the unofficial 
Christ Church barman! 

His dedication and commitment to 
each and every undertaking was 
legend. When he was in Vienna, 
he never missed a choir practice or 
service and was the first to arrive 
to prepare the room, and the last 
to leave once everything had been 

cleared away. 
His profound 
love of mu-
sic found ex-
pression in so 
many ways. 
In addition to 
Christ Church, 
he sang in choirs in Austria, the UK 
and Canada. He shared his exten-
sive knowledge of music with us all, 
helping to organize and act as MC 
at house concerts and other musi-
cal events, and contributing articles 
about music to this magazine. He 
lived and breathed music, and when 
he was not singing he was humming 
quietly to himself.

A man whose zest for life rubbed off 
on all he met, he was at his happiest 
whenever his adored wife Ann was 
with him in Vienna. He was im-
mensely proud of, and devoted to, 
his family, and did not mind show-
ing it. When Ann was back home in 
Canada, Alec shared his free time 
with the congregation. He was the 
life and soul of numerous outings 
and social occasions and gave of 
himself generously at fund-raising 
events such as the annual Bazaar. 

Each of us will have his or her endur-
ing memories of Alec. Sharing them 
over coffee in the Church Centre, or 
whenever we gather as a community 
may not bring him back, but it will 
ensure that he lives on in our hearts 
as he does in our church. Lord, thank 
you for giving us Alec.

Thank God for Alec

Alexander (Alec) Hadfield,  
1 October1946-1 February 2011
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The Maundy Thursday custom 
dates back to the Middle Ages 

when English monarchs washed 
the feet of beggars, following the 
example of Christ´s washing his 
disciples´ feet at the Last Supper, be-
fore his crucifixion on Good Friday. 
The name “Maundy” is generally 
believed to derive from the “manda-
tum” (instruction) of Jesus for his fol-
lowers to serve others. Since the time 
of Edward 1 (13th century), British 
monarchs offer red and white purses 
to deserving senior citizens—one 
man and one woman for each year 
of the sovereign’s age. The so-called 
Maundy money or Royal Maundy, 
is struck in denominations of one, 
two, three and four pence and is 
legal tender.  

As 2011 marks the Queen’s 85th 
birthday, there will be 85 male and 
85 female recipients. This year, 
the Diocese in Europe was chosen 
to take part in the Royal Maundy 
service on 21 April at Westminster 
Abbey, together with  the Diocese 
of Sodor and Man. Incidentally, this 
means that the smallest and largest 
of the 44 dioceses in the Church 
of England are honoured together! 
Westminster Abbey nominate half 
of the recipients to receive the gift 
of specially minted Maundy money 
and the rest come from all arch-
deaconries, one per congregation 
and divided amongst clerical and 
lay members. A recipient must be 
over seventy, and must be a British 
subject or member of the Common-

wealth. The bishops were invited to 
nominate twenty men and twenty 
women who have made significant 
contributions to the life of the Church 
and the local community. Christ 
Church is very proud that one of its 
members—Hyacinth Österlin—was 
among the nominees. Each of them, 
like Hyacinth, represent thousands 
of members across the diocese and, 
through all the changing scenes of 
life, has continued faithful to Christ 
as a servant of His Church. 

The Bishop of Gibraltar in Europe, 
Rt. Rev. Dr. Geoffrey Rowell, says “It 
is a great honour and delight that, 
for the first time in the history of 
the Royal Maundy, the Diocese in 
Europe has been asked to nominate 
recipients for the Maundy Thursday 
Service which fortuitously coincides 
with Her Majesty’s 85th Birthday.”  

Hyacinth writes, “It is difficult to 
understand why me, as whatever I 
may have done was simply respond-
ing to needs as I saw them. I am 
grateful that the Anglican Church 
has provided me with a natural ha-
ven in foreign places, thankful that 
others before me had founded the 
community and kept it going. There 
was no question that I would do my 
part to nurture and pass it on to 
those after me.”

We look forward to hearing all about 
Hyacinth’s experience at Westmin-
ster Abbey when she returns from 
her visit to meet the Queen. 

The Queen and Hyacinth
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ANNUAL CHURCH MEETING
CHRIST CHURCH COUNCIL ELECTIONS

Wednesday, 30 March at 19.00

Every year, as a part of the Annual Church Meeting (ACM), we have 
elections. Only those persons registered on the electoral roll may vote, 
nominate or be nominated for positions on the Council. Only those on 
the electoral roll will receive the agenda and the annual report. The 
positions to be filled are: churchwardens (two), lay representatives 
(seven) plus archdeaconry representatives (three). Anyone holding the 
Bishop’s license is an ex officio member of the council (two). The Church 
Council of Christ Church is 15 members strong when all positions are 
filled. Archdeaconry representatives are elected every three years for a 
three-year term. This year the ACM will elect the Archdeaconry repre-
sentatives. All other officers are elected for one-year terms.

Currently we are updating the electoral roll in preparation for this year’s 
ACM and would ask any newcomers to register with the electoral roll 
officer. All those who are 16 at the time of the ACM may register. The 
forms can be collected via church or the church office. Our electoral roll 
officer is Rose Samuel. The electoral roll will be closed on Wednesday, 
15 March. You must register with the electoral officer before or on that 
date. The electoral roll will not be reopened until after the ACM.

Nominations to any position on the Council should have both a proposer 
and a seconder. Those nominated must have indicated their willingness 
to stand. Nominations will not be taken from the floor, unless the ACM 
so decides. The closing date for nominations is Sunday, 27 March. Only 
those present at the meeting may elect officers. There is no possibility 
of a proxy or a postal vote. 

The Annual Church Meeting is the most important church meeting of 
the year. I urge you to attend the ACM as a registered member of Christ 
Church, Vienna in the Eastern Archdeaconry in the Church of England 
and therefore a member of the worldwide Anglican Communion.

Patrick Curran
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13

20

08.30 Morning Prayer

19.00 Soundings

08.30 Morning Prayer

19.00 Lent Group

08.30 Morning Prayer

19.00 Lent Group

08.30 Morning Prayer

19.00 Lent Group

08.30 Morning Prayer

19.00 Soundings

Second Sunday of Lent

St. David

Shrove Tuesday

27
Third Sunday of Lent

08.00 Holy Communion (BCP)
10.00 Sung Eucharist
 Sunday School and Crèche
12.00 Youth Brunch at the Kochs’
18.00 Choral Evensong

08.00 Holy Communion (BCP)
10.00 Sung Eucharist
 Sunday School and Crèche
18.00 Six O’Clock Service

08.00 Holy Communion (BCP)
10.00 Sung Eucharist
 Sunday School and Crèche
18.00 Six O’Clock Service

08.00 Holy Communion (BCP)
10.00 Sung Eucharist
 Sunday School and Crèche
 Christ Church Youth Day
18.00 Six O’Clock Service  

First Sunday of Lent 

6

Sunday

Sunday next before Lent

March 2011

14

19.00 Bazaar meeting

Jesus asked them, “How many loaves have you?*” They said, “Seven, and a few 
small fish.” Then ordering the crowd to sit down on the ground, he took the seven 
loaves and the fish; and after giving thanks he broke them and gave them to the 
disciples, and the disciples gave them to the crowds. And all of them ate and were 
filled.                     Matthew 15:34-38  
*Theme of this year’s Women’s World Day of Prayer on 4 March
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19.00 Prayer Ministry

09.30 Holy Communion

19.00 ACM

09.30 Holy Communion 10.00 Toddler Group

19.00 Choir Practice

09.30 Women’s World
 Day of Prayer
 Methodist 
 Church

10.00 Toddler Group

18.15 Evening Prayer 
19.00 Choir Practice

19.30 Stainer’s 
 Crucifixion 

09.30 Lent Group 
10.00 Toddler Group

18.15 Evening Prayer 
19.00 Choir Practice

09.30 Lent Group 
10.00 Toddler Group

18.15 Evening Prayer 
19.00 Choir Practice

09.30 Lent Group 
10.00 Toddler Group

18.15 Evening Prayer 
19.00 Choir Practice

Wednesday

30 31

1 2

15

8

Tuesday

08.30 Morning Prayer

19.00 Soundings

08.30 Morning Prayer

19.00 Lent Group

08.30 Morning Prayer

19.00 Lent Group

Ash Wednesday

St. Patrick

Annunciation of 
our Lord to the 

Blessed Virgin Mary

St. Joseph
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At our last meeting we were introduced to the writings and wisdom of Antoine 
de Saint-Exupéry who wrote memorably that “Love does not consist in gazing 
at each other, but in looking outward together in the same direction.” The next 
meeting of the Reading Group is on Thursday, 14 April at 19.00 after Evening 
Prayer. We will be discussing Noah’s Compass by Anne Tyler. One reviewer ob-
serves, “Tyler focuses on the mundane, on the tiny details of ordered lives lived 
on the brink of disruption, on the tensions between what is said and what is 
meant”. (The Observer, 16.08.09)

Ash Wednesday 2011   As in previous years there will be two services to mark 
the beginning of Lent on Ash Wednesday. Both services will include the imposi-
tion of ashes, reminding us of our mortality and our need for repentance. The 
services are at 09.30 and 19.00. Lent is a time for fasting, prayer and reflection 
to help us to prepare to celebrate Christ’s resurrection from the dead at Easter. 

Have you ever wondered what to do with last year’s Palm Cross?   The tradition 
is that one hands them in at church so that they can be burnt. The ashes are 
then used for the imposition of ashes on Ash Wednesday. Any remaining crosses 
are thrown on the Easter Fire. Please hand your palm crosses to the verger.

Thursday Evening Prayer from Lent to Pentecost   Over the next ten weeks or 
so Evening Prayer will be said at Christ Church on Thursday evenings at 18.15. 
The service will be led by a team of people and takes about thirty minutes.  
We will use the modern form which gives shape to the different seasons of the 
year. You will find the order of service in the Daily Prayer edition. Beginning on 
Thursday, 10 March.

The annual march of Silent Witness and Service for Persecuted Christians is on 
Friday 8 April. The meeting point is outside the Staatsoper at 16.15 hours. The 
service will be followed by a lecture given by the Vicar General of the Roman 
Catholic Diocese of Enugu in Nigeria. The title of the talk is: “Nigeria, Christians 
are becoming strangers in their own land.” 

There will be a Brunch at the Kochs’ Flat on 6 March for all people 18-30. Please 
RSVP to Revd. Jady:  jadykoch@gmail.com. 

On 13 March is CCYD (Christ Church Youth Day)! Calling all youth! (aged12-
18). We will be having our own meeting that day during church (before the 
Eucharist) and then we will be heading off to Santa Lucia after the service. 
Come one, come all! 



19

Q
u

iz
 

N
iG

H
T

STA
iN

ER
’S 

C
R

u
C

i-
Fix

iO
N

P
iLG

R
iM

A
G

E 
T

O
 T

H
E H

O
Ly

 
LA

N
D

T
u

ESD
Ay

 A
N

D
 T

H
u

R
SD

Ay
  

LEN
T

 C
O

u
R

SES

Philip and Sally Reading will be hosting another Bring and Share Quiz Night on 
Friday, 4 March. Those interested should sign up on the list at the back of the 
church. The evening will start at 19.00. Sharpen your wits for what promises 
to be a thoroughly enjoyable evening!

This year’s Tuesday evening Lent course is based on what is commonly 
called the Farewell Discourse. It can be found in the Gospel according to St. 
John (13.31-17.26). During the five sessions, I hope to provide an overview of 
the discourse itself while at the same elaborating on the “I am” sayings, the 
disciples’ questions, Jesus’ teaching on mutual indwelling, and the Holy Spirit 
while considering some of the farewell discourses in the Old Testament. Please 
join us on Tuesday evenings at 19.00, starting 15 March. We plan to finish at 
20.30. Please sign up so that I can send you reading material in advance of the 
individual sessions. PSC

The Thursday Morning Lent Course is called “Rich Inheritance: Jesus’ legacy 
of love” and will be held at my flat, Hardtmuthgasse 28/3/20, 1100 Vienna, 
from 9.30 to 11.00 on Thursday mornings, and in the 22nd district, near U1, 
on Thursday evenings (place and time to be announced). The sessions will be:
1.An empty tomb (17 March); 2. A group of people (24 March); 3. A story 
(31 March); 4. A power (7 April); 5. A meal (14 April). This is the new “York” 
course and is based on recorded discussions with Bishop Stephen Cottrell, the 
RC Archbishop Vincent Nichols, Paula Gooder, Jim Wallis and Inderjit Bhogal.   
After listening to the speakers, we will have time to share our views and ideas. 
More information, please ring me, Aileen Hackl, at 0650/4050892.

Together with Biblische Reisen, I am organizing an eight-day trip to the Holy 
Land for members and friends of Christ Church to take place during the Vienna 
Energiewoche in 2012 (5-12 February). This pilgrimage will be for many a once 
in a lifetime experience so we need an experienced tour operator. Sadly the Holy 
Land is presently one of the more expensive destinations. Start saving now! On 
Wednesday, 16 March at 19.00, I will give a preliminary talk for those interested 
in joining the pilgrimage while at the same trying to gauge the level of interest. 
I am looking for at least 20 participants (preferably 30). If you cannot come 
on 16 March but are interested in the pilgrimage, please let me know soonest.

The Wiener Vokalensemble under the direction of Dr Manfred Linsbauer is re-
turning to Christ Church to give a rendition of Stainer’s Crucifixion: A Meditation 
on the Sacred Passion of the Holy Redeemer, an oratorio composed by John Stainer 
in 1887 and popular in parish churches throughout Britain in the 20th century. 
Date: Friday 19 March, 1930. There will be an admission charge.
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In the 21st century, as 
globalization continues to 

draw people of different re-
ligions into closer and clos-
er proximity, it is good to be 
reminded that for much of 
its history, Christians were 
engaged in intense and 
fruitful dialogue—whether 
by choice or necessity—
with adherents of other re-
ligions. Indeed, the Apostle 
Peter enjoins the nascent 
1st century church to “[be] 
prepared to make a defence 
to anyone who asks you for 
a reason for the hope that is 

in you; yet do it with gentleness and 
respect” (1 Peter 3:15, ESV). Chris-
tianity at the Religious Roundtable, by 
Timothy C. Tennet, current president 
of Asbury Theological Seminary, is 
a book that strikes just this sort of 
elusive balance between reason, 
gentleness and respect.

This book, explains Tennet, is 
“based on the premise that genuine 
dialogue can occur in a way that is 
faithful to historic Christianity and 
yet is willing to listen and respond to 
the honest objections of those who 
remain unconvinced”(240). Situated 
squarely between a comparative 
religions textbook and an apologetic 
for the Christian faith, this book is 
written from the perspective of a 
convinced Christian who allows the 
mutually exclusive and competing 
truth claims of Christianity, Hindu-
ism, Buddhism and Islam to speak 

for themselves. The subject matter 
alone makes it a must-read for any-
one interested in gaining a deeper 
knowledge of how these four world 
faiths interact, but its particular 
strengths and uniqueness lie in its 
layout, its content and its conviction. 

Tennet separates the book into 
two distinct sections, a roundtable 
dialogue followed by three case 
studies. Tennet explains: “What 
makes this book distinctive is that it 
is more than a one-way defence of 
historic Christianity. The upcoming 
dialogues allow for a vigorous, two-
way exchange of ideas”(27). This 
exchange, he notes, is not without 
precedence, as his is written with 
the idea of Martin Luther’s famous 
religious roundtable discussions—
which later become known as Table 
Talk—firmly in sight. “The present 
work,” he writes, “seeks to emulate 
the give-and-take of Luther’s talks 
in an informal, noncombative way 
for the mutual edification of all who 
participate.” (28).

In the first section, the interreligious 
dialogues are based upon “numer-
ous formal and informal conversa-
tions that the author has had with 
non-Christians around the world, 
[and] presents fictional conversa-
tions between an evangelical-Chris-
tian and members of the three largest 
non-Christian religions—Hinduism, 
Buddhism, and Islam.”(29-30).  
The second section of the book—
the case studies of Justin Martyr, Bo
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Christianity at the Religious Roundtable
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Brahmabandhav Upadhyay and A.G 
Hogg—is a thought-provoking and 
valuable addendum to the foregoing 
dialogues. Keeping with the theme 
and tenor of the book, these studies 
are presented with little criticism or 
comment, although they are followed 
by thoughtful discussion questions, 
that could be used by a leader to 
help work through the implications 
of each case study presented. 

Besides its helpful layout, the book 
is to be commended for its depth of 
content—evidenced by the need for 
an appended 13-page glossary—
that reflects its stated intention to 
take each religion seriously, and the 
Christian religious terminology is 
no exception! Not only will readers 
learn the differences between how 
Madhyamika and Yogacara Bud-
dhists articulate the Dharma-kaya, 
or the intricacies of Hindu cosmol-
ogy as it developed during the Vedic 
period, but will be (re)introduced 
to similarly sophisticated Christian 
theological concepts concerning its 
views on the nature of the Trinity, 
ontology and epistemology. 

In an intriguing move, Tennet decides 
that within each specific dialogue, 
rather than concentrate on soteri-
ology—the question of salvation—
each one begins with a discussion 
of the respective doctrine of god 
(or lack thereof) upon which each 
theological system is grounded and 
then is followed up by a particular 
doctrine that is distinct to each. This 

silence on soteriological particulars, 
explains Tennet, “is an important 
and strategic omission that is in-
tentional . . . I strongly believe it is 
virtually impossible to really explore 
this question without understanding 
it within the larger worldview and 
context of the religion.”(32)  

Finally, the most refreshing and 
commendable aspect of this book is 
its conviction. “True interreligious 
dialogue,” Tennet argues, “acknowl-
edges that all religions in one way 
or another seek to defend certain 
truth claims. It is not fair to any 
religion to allow it to be ensnared 
in the swamp of religious plural-
ism, which concludes that we are 
all saying the same thing” (240). An 
acknowledgment of just such real 
differences between religions is the 
first step towards developing genu-
ine relationships between people 
of differing faiths. “True witness to 
someone of another faith,” writes 
Tennet, “means that we must un-
derstand his or her actual position, 
not a caricature of it” (241). 

Needless to say, those who deny 
the validity of any sort of objective 
truth both within Christianity and 
without, will find fault with this 
book. However, its conviction and 
sophistication are exactly what is 
to be commended, because it is just 
this combination that has character-
ized the best of the historic Christian 
witness and is itself a testament to 
the Gospel.

Christianity at the Religious Roundtable
review

ed by R
evd. Jady K

och
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The Anglican Church is noted, 
amongst many other things, for 

its belfries and its bells. The ringing 
of bells to pronounce the imminent 
start of a church service, or the end 
of a wedding, has been a tradition of 
our wider church for over 300 years. 
The type of bells rung in Britain are 
very different from those in other 
parts of the world, including those in 
Vienna. Here the bells are hung quite 
simply on a bearing or from a pair of 
hooks, and swung from side to side 
with a rope. The clapper hits against 
the bell when this changes direction, 
but there is no way of controlling the 
time interval between each strike, that 
results in a clashing sound. 

What we hear from English bells, 
particularly noticeable in old films of 
weddings, is a much more pleasant 
musical sound with no bells ringing 
on top of each other. This short in-
terval between each bell is achieved 
by changing the construction of the 
bell support so that bell ringers below 
can hold the bell upside down briefly 
while waiting for their next turn. This 
is shown in the diagram below with 
five bells visible out of a total of eight 
in this particular tower.
 

Each bell is suspended from a head-
stock, which is fitted with a short 
shaft and a bearing on each side. 
This in turn is mounted in the belfry 
framework so that the bell assem-
bly may rotate. When stationary in 
the “down” position, the centre of 
mass of the bell and clapper will be 
appreciably below the centreline of 
the bearing supports, thus giving a 
pendulum effect to the assembly. It is 
this dynamic which is controlled by 
the ringer’s rope. The picture below 
shows the same bells at unstable rest 
in the upright position.

Sadly however, very few Anglican 
churches outside the UK have bells, 
so Britain is the home of most of 
the world’s “real” bells. There are 
6,693 towers—with a ring of at least 
4 bells—in England, 226 in Wales, 
37 in Ireland, 21 in Scotland, 10 in 
the Channel Isles, two in the Isle of 
Man, and only 127 in the entire rest 
of the world, chiefly in countries of 
the old British Empire. A small pro-
portion of these towers are currently 
unringable, or maybe one or two of 

the bells are unringable, but many 
towers were restored or extended for 
the Millennium celebrations and more 

Give us a Ring
by
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restoration work is planned in many 
places. A grand total of 40,000 ringers 
are estimated to be active in Britain, 
so that certainly keeps a lot of folks 
busy on practice nights and on Sun-
day mornings! The Anglican church 
does not however have a complete 
monopoly on bell-ringing as several 
Roman Catholic churches also have 
“real” bells in Britain.

Bells are arranged in order of increas-
ing weight, so that they can be tuned 
to a musical octave if there are eight 
in a tower, but there can be as few as 
4 or as many as 14, bells all tuned in 
the same key. The typical tower will 
have 8 bells, giving a fairly musical 
full octave when all are rung together.

So, what do bell-ringers actually do to 
make their special sound? After strug-
gling up maybe 80 steeply winding 
steps to reach the ringing chamber, 
they first learn, over several hours of 
one-to-one practice, just how to con-
trol their bell so that they can hold it 
for as long as necessary at the top of 
its circle, and then to pull on the rope 
so that the bell swings under its own 
momentum in a full circle and can be 
held again at the top of its swing. All 
this without hanging on to the rope 
for too long, or it would carry them 
up to the belfry ceiling with a possible 
banging of heads. Then they learn 
how to ring whilst following another 
bell and keeping a regular half second 
between each chime. Learners then 
move on quickly to ring in a full circle 
of maybe 6 or 8 ringers—this is called 

Ringing in Rounds. Then the Tower 
Captain will teach how to hold back 
or speed up one’s bell momentarily so 
that it then rings before the previous 
lighter one, or after the next heavier 
one. This is called Change Ringing 
and gives added interest and a more 
varied sound. These changes can be 
very complex, so that the eventual 
order might be the complete reverse 
of the starting order or whatever or-
der the captain decides for that day.

The next complexity to be learnt is 
how to ring “Methods”. In these all the 
bells change one place at the same 
time, but in a pre-set routine. Ringers 
have to learn how to move around the 
order so that they eventually return 
to the 1,2,3,4,5,6,7,8 order. Some of 
these methods are  called Plain Bob, 
Steadman, Cambridge, and Grand-
sire, but there are many more and all 
are of a mathematical nature.

On sad occasions, particularly at a 
funeral but also when “ringing out 
the Old Year”, leather muffles are 
applied to one side of each clapper, 
so that we hear first a muffled round 
and then a fully sounding round. This 
is known as “ringing half muffled” 
and sounds quite mournful. At New 
Year the leather muffles are quickly 
removed just before midnight, and 
then the New Year is rung in joyously 
with the full-sounding rounds. Some 
of us wish that our predecessors 
had managed to subscribe enough 
money back at the foundation of 
Christ Church in 1887 to build us a 
real bell tower.

or Campanology made simple
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learning from jesus

This is my mother. She is stone 
deaf. When the phone rings in 

her house, the lights flash. This is all 
part and parcel of UK’s Text Relay 
service for deaf and speech-impaired 
people. For 20 years it has been a 
lifeline for my mother. When—very 
rarely—it goes wrong she feels ex-
tremely cut off.

So, how does it work? The photo 
might confuse. My mother, of course, 
is not listening but talking, sharing 
an amusing incident with someone. 
She will also be sharing it with the 
Text Relay operator at the Liverpool 
centre who will wait for “Over to 
you” to put the call back to the per-
son on the other end. That person 
then needs to speak more slowly 
than usual so that the operator can 
type up the message for my mother 
to read on her screen. A Text Relay 
phone—or ‘Minicom’—is a keyboard 
and screen with a normal handset 
on the side. Speech-impaired peo-
ple can type their messages and 
have them voice-relayed through 
the operator. The operators are all 

‘sehr sympatisch’ and in 
my experience the prob-
lem of having someone 
else, a stranger, listening 
to the conversation, does 
not arise.

It was in the 1980s that 
RNID, the Royal National 
Institute for the Deaf, devel-
oped this pioneering relay 
service for deaf people. In 

1991 it became known as ‘Typetalk’, 
operated by RNID but funded by 
BT (formerly British Telecom). In 
March 2009 it became solely owned, 
run and managed by BT and also 
changed its name to Text Relay. It 
receives around 30,000 calls a week 
and is deemed to make a valuable 
contribution towards independent 
living. If you know someone with a 
Minicom you can call them from a 
normal phone, a mobile or a PC by 
simply prefixing their number with 
18001. Calling from abroad you dial 
0044 151 494 2022, which links you 
to a Text Relay operator. Calls are 
charged at normal rates. 

I have heared that a similar service 
operates in the US and Australia, but 
to my knowledge not in any other 
European countries. In spite of its 
customer base of around half a mil-
lion people in the UK, I frequently 
find myself explaining the Text Relay 
service to people who don’t know 
of its existence and are interested 
on behalf of a friend or relative..so, 
spread the word! by
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A Black Swan in Murky Waters
FILM

 R
EV

IEW
 by R

osalind Shakespear

It’s always a treat to go to the 
cinema. I hadn’t been for ages 

either, so it was easy to be seduced 
by what I’d heard about Black Swan. 
What an intriguing idea—a ballet 
dancer given the leading role in a 
new production of Swan Lake is a 
natural choice for Odette, but can 
she summon up the alter ego that’s 
required for the reverse role of Odile? 
Potentially fascinating and dramatic 
material indeed and Natalie Portman 
had just been given a best actress 
award—another reason to go. 

So, how to turn white into black? 
As the film quickly reveals the dark-
ness is all there and its vortex is the 
warped relationship between Nina 
Sayers and her mother. Nina’s emo-
tional development has been frozen 
in time. Always required to be the 
‘sweet little girl’ she is a prisoner in 
her own home, suffocating amidst 
the soft toys of her sugar candy 
bedroom. In the vicious, back-biting 
world of the ballet company the 
brilliant but insufferable director 
needs her to succeed in this light/
dark role – both the jilted and the 
aspiring prima donnas need her to 
fail. In Nina herself we see the ob-
sessive striving for perfection that 
is—rightly or wrongly—associated 
with the ballet world.

But in Black Swan freedom equates 
to promiscuity, substance abuse and 
unbridled narcissism, and shock and 
sensationalism replace any serious 
examination of the issues. Natalie 

Portman sustains a role of convinc-
ing fragility throughout but as with 
so many modern films the drama is 
achieved essentially through effects, 
bolstered by the kind of music that 
tells the viewer exactly what to feel 
at any given point. 

It is good to know that Natalie 
Portman has found her real life’s 
true love in the person of the film’s 
choreographer—but at what cost? 
The popcorn and the comfy seats 
all tell me I’m being entertained, but 
I feel duped, manipulated, tainted. 
This is a film with neither artistic or 
moral integrity. It presents at best a 
confused moral universe, at worst an 
upside down one. 
Black Swan is currently playing, in English, at 
several cinemas in Vienna.
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We began in the year 1995, 
when the Christ Church 

Bazaar took place in the Kursalon 
at the Stadtpark. For our first attempt 
at an Asian food stall, we prepared 
Sri Lankan traditional short eats, and 
collected 400 Austrian Schillings! We 
were very excited about it and one 
of the supporters, Mr. Ranmal De 
Silva made the comment that more 
money could be easily collected if 
we were to cook rice and curry (dhal 
and sambol), which would surely be 
enjoyed by many. 

The following year we ran a com-
bined Asian and European stall,  
where Herbert Stezenberger acted 
as our cashier and we collected more 
than AS 20,000! The Sri Lankan com-
munity was, however, keen to have 
a separate stall to see how much 

money it could contribute towards 
church activities. The following 
year, in 1997, we had a separate 
Asian stall with support from Cranza 
Samuel and Persis Dass and their 
children as well as several Sri Lankan 
familes, both Christians and Bud-
dhists. I would like at this stage to 
say a big “thank you” to the Buddhist 
members of the Sri Lankan commu-
nity here in Vienna who give their 
generous support year after year.  

Eventually we were joined by my 
Austrian friend Gerlinde Mistlbeger, 
who also loves to cook Asian food. 
In addition to cooking, she helps to 
set up the stall the day before the ba-
zaar, arranging the tables, as well as 
transporting items needed to warm 
up the food outside the main food 
stall. I casually asked Joan Dantinger 

Asian Delights
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if she could make chicken curry for 
our stall and she agreed and made 
not only the curry but also dozens 
of samosas. Joan and her daughter 
Christine make delicious samosas 
that always go down well and help 
make the stall even more success-
ful. I am grateful that I can count on 
them each year. Later on, the team 
was joined by Melba Sacher from the 
Philippines, as well as Burmese and 
Nepalese friends with their speciali-
ties for the stall. Last year Sangeeta 
Schinagl and Reena George, Indian 
members of our congregation joined 
the stall.
 
I have been co-ordinating the Asian 
stall for the last 15 years. It has al-
ways been a lot of fun and I thank 
each and everyone who contributed 
warmheartedly not only food but 
also their precious time for this 
event year after year. It’s not only 
the cooking but also serving and 
working in the stall as one team that 
makes it both enjoyable and worth-
while. We are proud to say that there 
is always a big demand for Asian 

food and sometimes it was hard to 
manage the big rush. It is very excit-
ing to see how much we have col-
lected and it’s our aim each year to 
collect more than the previous year! 
Sandya Perera, Cranza and Arun 
Samuel helped in counting money 
made as the rest of us concentrated 
on selling the food.
 
Now the time has come for me to 
step down and hand over the re-
sponsibility to others to keep the 
candle of the Asian food stall burning 
at the church bazaar, year after year, 
for the glory of our God who has 
blessed each one of us bountifully 
in this foreign land.

I am sure my friends Preethi Perera, 
Nelum Wittanachchi, Enoka de Silva, 
Sandya Perera, Cranza Samuel, Per-
sis Dass, Joan Dantinger and all the 
others—it would be a very long list 
if I had to name them all—who have 
supported the stall will continue to 
work together as one team and make 
it a successful event at future Christ 
Church bazaars.

We are all sorry to hear, Rose, that you are finally stepping down as coordinator of 
the Asian stall. You have looked after the Asian restaurant for so many years that 
it will be difficult to think of the Bazaar without you. It was always a pleasure to 
deal with you on restaurant stall matters; you were ever appreciative of our efforts 
to get you the chafing dishes, warming oven, plates and cutlery that you needed, 
yet you were the one who deserved our gratitude for the important contribution 
you made, year after year. We hope that whoever takes over from you will follow 
your example and that the Asian stall will continue to be the great success that 
you made it, 

.... and a word from one of the Bazaar Coordinators:



  David Hope
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Dates for your Diary

March 4 (Fri) 09.30 Women’s World Day of Prayer at 
  the Methodist Church
March 4 (Fri) 19.00 Quiz night at the Readings
March 6 (Sun) 12.30 Youth Brunch at the Kochs’
 18.00 Choral Evensong with Episcopal High School  
  choir, Baton Rouge, Louisiana
March 9 (Weds) 09.30 Ash Wednesday Said Eucharist with 
 19.00 imposition of ashes
March 10 (Thurs) 18.15 Evening Prayer (and each Thursday in Lent)
March 13 (Sun) 11.30 Christ Church Youth Day
March 15 (Tues) 19.00 Tuesday evening Lent group starts
March 16 (Wed) 19.00 Pilgrimage to the Holy Land, Enquirers’ Evening
March 17 (Thurs) 09.30 Thursday morning Lent group starts
March 18 (Fri) 19.30 Stainer’s Crucifixion: Wiener Vokalensemble
March 21 (Mon) 19.00 Bazaar Meeting
March 23 (Weds) 19.00 Prayer Ministry
March 30 (Wed) 19.00 ACM
April 3 (Sun) 10.00 Family Eucharist – Mothering Sunday
April 3 (Sun) 18.00 Choral Evensong
April 14 (Thurs) 19.00 Reading Group: Noah’s Compass by Anne Tyler
April 21 (Thurs) 20.00 Maundy Thursday Liturgy
April 22 (Fri) 12.30 Ecumenical Service
 18.00 Good Friday Liturgy
April 23 (Sat) 21.00 Easter Vigil
April 24 (Sun) 08.00 Said Eucharist
April 24 (Sun)  10.00 Sung Eucharist
April 27 (Weds) 19.00 Prayer Ministry
April 30 (Sat) 14.00 Visit to Institute of Science and Technology 
  Austria Campus (Oliver Lehmann)
May 1 (Sun) 18.00 Choral Evensong
May 4 (Weds) 18.00 Church Council Meeting
May 6 (Fri) 19.00 Guitar and Meditation: Lammimann/Curran (tbc)
May 7 (Sat) 16.00 Licensing Budapest
May 14 (Sat) 16.00 Practice for confirmation
 18.00 Discussion on ‘Women in Ministry’ 
  & bring and share 
May 15 (Sun) 10.00 Confirmation – Bishop David Hamid
 18.00 Six O’clock with Bp.David
May 18 (Weds) 19.00 Prayer Ministry
May 21 (Sat) 16.00 Wotrubakirche, guided tour, Dr Gerda Davy
May 22 (Sun) 18.00 Six O’clock Service and Laying-on of hands

    DATE    TIME       EVENT



Bei Unzustellbarkeit an Absender zurück:
Return address if not claimed:

Christ Church Vienna, c/o British Embassy
A-1030 Vienna, Jaurèsgasse 12




